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Bases de datos y sistemas de categorización donde está incluida la 
revista: 
ISOC y DICE (Consejo Superior de Investigaciones Científicas), 
Dialnet, Latindex, CIRC (Clasificación Integrada de Revistas 
Científicas). 
 

 
 

 
 
Juan M. Carrasco González, director de la revista, tiene el placer de anunciar 
que Limite. Revista de Estudios Portugueses y de la Lusofonía ha sido aceptada 
para su indexación en el Emerging Sources Citation Index, la nueva edición de 
Web of Science. Los contenidos de este índice están siendo evaluados por 
Thomson Reuters para su inclusión en Science Citation Index Expanded™, 
Social Sciences Citation Index®, y  Arts & Humanities Citation Index®. Web of 
Science se diferencia de otras bases de datos por la calidad y solidez del 
contenido que proporciona a los investigadores, autores, editores e 
instituciones. La inclusión de Limite. Revista de Estudios Portugueses y de la 
Lusofonía en el Emerging Sources Citation Index pone de manifiesto la 
dedicación que estamos llevando a cabo para proporcionar a nuestra 
comunidad científica con los contenidos disponibles más importantes e 
influyentes. 
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A fala do Val de Xálima 
 

Tamara Flores Pérez 
Universidade de Aveiro 

tamarafloresperez@ua.pt 

 

A revista Limite consagra esti númeru á Fala do val de Xálima, 
lingua fronteiriza do noroesti de Cáceris que destaca por a súa vitalidai 
dentru do panorama lingüísticu europeu. O presenti monográficu 
resulta da celebración das I Jornás sobre estudiu i difusión de A Fala, 
organizás por o Parqui Cultural Serra de Gata (PCSG). O PCSG nacei 
comu un organismu de gobernanza horizontal con o objetivu de 
estudiar, preservar i fomentar o patrimoniu natural i cultural 
serragatinu. Comu nun podía ser de oitra maneira, o patrimonio 
lingüísticu ocupa un importanti lugar, dentru do cual destacan as 
variedais de Valverdi do Fresnu, As Ellas i San Martín de Trebellu. 

Unha das iniciativas que recolli o PCSG no sei plan de acción 
con respectu á Fala é a organización de encontrus que promovan a 
súa conservación i difusión. Nesti sentíu, as primeiras jornás se 
centrorin no estau da investigación sobre A Fala i na situación 
administrativa i sociolingüística de oitras linguas minoritarias (o 
minorizás), para o que foran convidaus diferentis especialistas que 
deran conta do estau en que se encontran o mirandés, o aranés i o 
euskera, en particular, i as línguas europeas, en general. O objetivu era 
compartir experiencias que puderan servir de espellu i reflexión no 
camiñu á normativización i normalización destas variedais. 

Os textus que agora se publican se derivan das comunicacións i 
ponencias realizás nestas jornás, tras a consecuenti evaluación por 
paris que estipula as normas da revista. O conjuntu de seis artículus se 
inicia coa aportación de Juan M. Carrasco González, quin reflexiona 
sobre a caracterización tipológica de A Fala i as consecuencias que se 
desprendin da mesma nunha eventual aplicación de medías de 
política lingüística. Desta maneira, partindu do análisis do origin i 
adscripción lingüística de A Fala, o autor desgrana os diferentis 
criterius que se han tíu en conta á hora de caracterizar unha variedai 
comu lingua o dialectu, discussión que sigui ocupandu numerosas 
páginas na literatura académica i que presenta principius disparis tantu 
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dentru comu fora da romanística, postu que, comu sabemus, entran en 
jugu consideracións que nun son pura i únicamenti lingüísticas. Según 
o autor, A Fala nun cumpriría certus requisitus para ser considerá unha 
lingua (nun é a lingua dun Estau, nun é unha lingua por distancia ni 
tampoicu por elaboración), pero sí cumpri o principal: a conciencia 
por parti dos seis falantis da súa alteridai lingüística. Con relación ao 
anterior, se analiza cómu a súa consideración como lingua o dialectu 
determinaría a (non) actuación da Administración, da mesma forma 
que a súa aceptación comu lingua minoritaria i a correspondenti 
legislación vigenti é susceptibli de revisión, tendu en conta as mui 
variás realidais lingüísticas que se engloban dentru da etiqueta “lingua 
minoritaria”. 

Por súa parti, Xosé-Henrique Costas González leva a cabu un 
recorríu por a historia da investigación sobre A Fala, partindu dos 
primeirus romanistas alemáns, para dispois centrarsi no estau actual de 
dita investigación i explicar os proiectus de documentación lingüística, 
bibliográfica, toponímica i lexicográfica en cursu. Algún destis 
proiectus inda nun ha vistu a lu por estar á espera dunha normativa 
para estas variedais i, ao fíu distu, o autor tamén aborda a 
problemática da falta de norma i explicita os modelus lingüísticus 
propostus hasta agora pa unha futura normativa. Para rematar, se leva 
a cabu unha reflexión sobre as necessidais legislativas destas variedais. 

Alicia Manso Flores i Tamara Flores Pérez realizan un sucintu 
análisis do passau, presenti i futuru da Fala. En primeiru lugar, abordan 
as obras mais relevantis que encontramus sobri A Fala na literatura 
académica. A continuación, se centran na situación actual tendu en 
conta os datus de usus lingüísticus, o processu de assimilación 
lingüística ao castellanu que está acontecendu nas últimas décadas i as 
diferentis iniciativas que introdudiran A Fala no sistema educativu nos 
últimus anus. Por últimu i de cara ao futuru, se detallan as medías de 
protección lingüística actuais (nesti casu, a Carta Europea para as 
Linguas Regionais i Minoritarias i a legislación autonómica) i o modelu 
basi de política i planificación lingüísticas, o cual debería 
implementarsi (si non na súa totalidai sí en gran parti) para atender ás 
necessidais de A Fala, especialmenti a súa incorporación de maneira 
mais consistenti ao sistema de ensinanza.  

Un dos proiectus mais ambiciosus no que o val de Xálima 
conforma un enclavi de estudiu é FRONTESPO (Frontera hispano-
portuguesa: documentación linguística y bibliográfica), o cual, entre 
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oitras valías, se propón analizar as realidais lingüísticas da fronteira 
desde unha perspectiva integradora. José Antonio González Salgado 
analiza as líneas de traballu desti proiectu, con especial alusión ao que 
se relaciona coa Fala de Xálima: a recollía dun corpus oral, a creación 
dunha basi de datus bibliográfica multidisciplinar i a elaboración do 
Tesoro léxico de la frontera hispano-portuguesa. Chama a atención, 
ainda, sobre os condicionantis que, tantu no casu de A Fala comu da 
fronteira en general, afectan i afectarán ao futuru lingüísticu da raia: a 
despoblación i a desdialectización das falas popularis na súa 
progressiva nivelación con o castellanu i o portugués. 

O últimu artículu que compón esti monográficu versa sobre 
unha das oitras linguas minoritarias que estuveran representás no 
encontru: “La estandarización del euskera: breve historia y resultados”. 
Nesti artículo, Josu Zabaleta contextualiza o processu de 
estandarización do euskera atendendu aos condicionantis 
demográficus, políticus i sociais (tantu externus comu internus) que 
levorin o euskera a un ininterrumpíu retrocessu, especialmenti a 
mediaus do siglu XX. Esta pérdida de espaciu geográficu i social, a 
crecenti diglossia i a forti fragmentación dialectal foran contrarrestás 
por a labor académica, política i social, na que destaca a elaboración i 
desarrollu do euskera batúa. En relación con A Fala, o autor fai un 
chamamentu á necessidai i possibilidai de creación dun estándar para 
unha lingua que, comparativamenti, presenta divergencias dialectais 
mutu menoris. 

Por último, na sección Testemunhos contamus coa aportación 
de Fortunato Castro Piñas, que expón a organización i desarrollu dos 
cursus sobri A Fala por parti da EOI de Cáceris: desde 2015 se han 
impartíu en Cáceris i Valverdi do Fresnu diferentis cursus dentru do 
nível A do MCER (Marcu Común Europeu de Referencia) en 
colaboración con os CPR (Centru de Professoris i Recursus) de Cáceris 
i dos Foius. O autor detalla as motivacións desta actividai extraescolar 
(que van desde o interés da EOI por cualquer lingua i, nesti casu, por 
dar a coñocer unha realidai lingüística mutas vedis descoñocía en 
Extremadura, hasta a necessidai por parti do institutu de secundaria do 
val de proporcionar unha pequena formación aos seis docentis), ben 
comu a súa regulación, contíus, acollía dentru da comunidai 
académica i divulgación. A realización destis cursus, que partin dunha 
iniciativa particular, demostran, por unha parti, a importancia i 
conveniencia de iniciativas bottom-up de política lingüística i, por 
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oitra, a necessidai dunha normativa ortográfica que favoreza un 
aprendizaji menus difusu.  

Esperamus que o presenti númeru poda contribuir a un mellor 
coñocimentu de A Fala i sirva comu mostra da investigación en cursu i 
da que está por vir. Nos gustaría acabar manifestandu o nosso 
agradecimentu aos coordinadoris da revista, sin os cuais a divulgación 
destis traballus nun sería possibli. Gracias i soidi. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 


